Dvoujehlové ploché stroje se spodnim
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podavanim Er l j[ I I
Flat bed, twin needle machines

series with drop lower, needle and

alternating feed
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Tyto stroje jsou charakteristické vertikalné ulozenymi
velkopriimérovymi chapaci, délkou stehu do 9 mm

a maximalni rychlosti Siti 2000 ot./min. Stroje jsou
uréeny pro poutiti pfi Siti konfekce, galanterie,
€alounéni, autosedacek atd.

Series with vertical large capacity hooks, 9 mm stitch
length and maximum sewing speed 2000 sp./min.
Machines are intended for sewing garments,
furnishings, upholstery and carseats, etc.

MaLumHbI C BEPTUKANBHBIM YETHOKOM
60nbLLIOr0 AMamatpa, AnnHa cTexka Ao 9 M,
CKOPOCTb WNTbSA A0 2000 06/MUH. HasHaueHne
MaLLVH A5 BEPXHEN 0AEXAbl, FanaHTeperHbIX
U3AeNuiA, 00VMBKM, aBTOCULEHWA.

Série com langadeira grande posicionada
verticalmente, comprimento do ponto até 9 mm

e velocidade maxima de 2000 rpm. As maquinas
Servem para a costura de vestuario, acessorios de
vestuario, mobilias, estofados e assentos de carro, etc.

Pro $iti silnymi nitémi zajistuji
velkopriimérové chapate dostatecnou
zasobu spodnich niti.

When sewing with thick threads,
large capacity hooks ensure
sufficient supply of threads. locking.
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Bezpecnostni spojka zabrani
pripadnému poskozeni stroje pri
jeho zablokovani.

Odstfih niti zvySujici produktivitu prace
je zajistén robustnim odstfinovym
mechanismem. Jeho vyhodou je jedno-
duché serizeni a dlouha Zivotnost.

Standardneé se stroje dodavaji

s rozpichem 6,4 mm. Na prani Ize
dodat rozpichy: 3,2; 4; 4,8; 8; 9,5;
13; 16; 19; 25 mm.

Safety clutch prevents from
machine's damage in case of its Thread trimmer boosts working
productivity by its robust mechanism.

Its advantage is easy setting and long

Standard needle gauge 6,4 mm.
Optionally available following needle
gauges: 3,2; 4; 4,8; 8; 9,5; 13; 16; 19;
MpenoxpaHuUTeNbLHOE CLeneHme
MPOTUB MOBPEXAEHNE MALLNHBI
B C/ly4ae 6IOKMPOBKN. O6pesky HuTel obecneunsaeT

CUNbHbIA MEXaHu3m C MpocToin

CraHpapTHoe paccTosiHve 6,4 MM.
Mo 3akazy 3,2; 4,0; 4,8; 8,0; 9,5;

0 dispositivo de seguranca previne

Quando a costura for com linha
grossa, a lancadeira grande garante
o fornecimento suficiente de linha.

HanagKkon v ANUHHLIM CPOKOM PaboThl. 13,0; 16,0; 19,0; 25,0 MM.
que a maquina seja danificada caso
seja bloqueada. 0 sistema de corta fio trabalha com
produtividade por causa do mecanismo
robusto. Sua vantagem é o facil

manuseio e longa vida util.

Distancia de agulhas padrao é de
6,4 mm. 0s opcionais disponiveis
s30: 3,2; 4; 4,8; 8; 9,5; 13; 16; 19;
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Rada nejvykonnéjsich strojii je charakte-
risticka svou robustni konstrukci, vertti-
kalné ulozenymi velkopriimérovymi cha-
paci, délkou stehu do 9 mm a kombinaci
spodniho ponorného, jehelniho a patko-
Vého podavani, bezpeénostni ochrannou
spojkou, zajistujici protoceni stroje pfi
zablokovani chapace. Stroj ma standard-
né zvétseny prlichozi prostor mezi jeh-
lou, ramenem a zakladni deskou
(300x120 mm), coz umoznuije Siti velmi
objemnych vyrobku. Standardné je
vybaven predzdvihem patky.

Provedeni GF-233-448 MH/L30 je navic
vybaveno automatickym odstfihem niti
a automatickym zapositim, s moznosti
Siti dekorativni zavorky, pneumatickym
predzdvihem patky ovladanym jednim
tlacitkem, jednotlacitkovym prepinanim
volby mezi dvéma typy délky stehu

a pneumatickym zdvinem patky s auto-
matickou regulaci rychlosti Siti v zavislos-
ti na nastaveni zdvihu patek.

The main features of these powerful machines are: robust construction; vertically situated large-capacity hook; stitch length up to 9 mm; bottom feed, needle feed,
and alternating feed; safety clutch protecting the hook from being damaged when locked; longer and higher arm (working space within the head is 300120 mm);
alternating movement of the presser foot. Furthermore, the model GF-233-448 MH/L30 is equipped with automatic thread trimming, automatic back tacking, switch-
controlled pneumatic alternating of presser foot, switch-controlled stitch length change, pneumatic presser foot lifting, automatic regulation of the sewing speed
according to the presser foot movement.

Cepuio cambliX MOLLIHBIX MALLIMH XapaKTepuaupyeT MOLLHAs KOHCTPYKLMS, BEPTUKANbHbIE YENHOKH, ANnHA CTEXKA A0 9 MM, TPOIHAs Nojaya — HUKHas
norpy’xaemas, UroabHas, 1 nankow. MpegoxpannTensHas MydTa o6ecneynBaeT YeNHOKM Nepes MoBPEXAEHNEM B Cllyyae 6nokMpoBKY. MatumHa nmeet
YBENMYEHHOE NPOCTPAHCTBO MEXAY WIII0ii U KOMOHKOM, MEX [y PyKaBOM M OCHOBHO nanToii (300x120 MM), KOTOPOE 06ECTIEUMBAET LUNTLE 04EHb GOMBLLNX
n3aenni. MalunHa cTaHaapTHO OCHaLLEeHa NpeABapuTeNbHbIM NoAbEMOM fanku. Moandukauns GF-233-448 MH/L30 ¢ aBToMaTn4eckoi 06pe3koi HuTei,
2BTOMATUYECKON 3aKPENKOW, THEBMaTU4ECKMM NPEeABapUTEbHLIM NOALEMOM Nanku y KOTOPOrO ynpaBfieHne OfHOM KHOMKOA. OfHOM KHOMKORA MEHSHOTCS TakKe
ABE HAaCTPOEHHbIE AMWHbI CTeXKa. MalumHa cTaHAapTHO OCHALLEHa aBTOMATUYECKON PEryIMPOBKOA CKOPOCTY LLNTbS B 3aBUCUMOCTM OT HACTPOEHHOTO NoAbEMA
narnokK.

As principais caracteristicas destas potentes maguinas sao: estrutura robusta, lancadeira grande posicionada verticalmente, comprimento do ponto até 9 mm,
transporte triplo, dispositivo de seguranca para proteger a lancadeira de ser danificada quando bloqueada, braco mais longo e mais alto (a area de trabalho dentro
do cabecote € de 300x120 mm), movimento alternado do calcador. Além disso, 0 modelo GF 233-448MH/L30 é equipado com corta-fio automatico, retrocesso
automatico, calcador automatico alternado controlado por interruptor, mudanca de comprimento do ponto controlada por interruptor, calcador pneumatico,
regulagem automatica da velocidade da costura de acordo com o0 movimento do pedal.
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OF-233-443MH/L30  ® . o 9 BXU' 90160 16 3500 300

OF-233-448MH/L30  ® e o o o . o o BXU 9.0 16 3500 300



GARUDAN

GF-233-448 MH/L30 GF-233-448 MH/L30
Pro zvy3eni produktivity prace se nejcastéji pouzivané funkce oviadaji snadno pristupnymi Rychlost Siti je automaticky regulovana v zavislosti na
tlacitky. nastaveni vysky zdvinu patek.
In order to increase the work efficiency, the most needed functions are easily controlled The sewing speed is automatically adjusted according to the set height
by well accessible switches. of presser foot lift.
ﬂﬂﬂ NOBbILLUEHNA NPOU3BOAUTENTBHOCTM TPy LA UMEET MalllHa KHOMKK 4acTo I'IOTpeGHbIX CKOpOCTb LINTbA aBTOMATUYECKK perynupyeTcs B 3aBUCUMOCTU OT
CDYHKUMIA LNTDBS. BbICOTbI MOAbEMA NAMOK.
Para aumentar a eficiéncia do trabalho, as funcfes mais necessarias sao trangiiilamente A velocidade da costura € regulada automaticamente para determinar
controladas por um interruptor de facil acesso. a altura do calcador.
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odavaji s rozpichem 6 mm.
nichy dle tabulky

6 mm.
lowing needle gauges according to the table.
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ANITA, s.r.o.

Hliniky 2068

680 01 Boskovice

Czech Republic

tel.: +420 516 454 774, 516 453 496
fax: +420 516 452 751

e-mail: info@anita.cz
www.garudan.cz, www.anita.cz
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